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Ejnye be jó!

Gondosság.Kiiplék,
Énekli a hosszú Solymossi,

Láttak-e mér kopasz embernél szebbet, 
Nem kapnék vele hajba, bárhogy ny egget, 
Mert biztos, én húznám a rövidebbeL

Tralallala ! Tralallala !

mm

Főorvosi székbe egy vieegyáros üJ,
Be is t^lti hivatását remekül,
Mert vicceitől a tífusz menekül

Tralallala! Tralallala 1

Dühöng a tífusz, egy űr orvesnél volt, 
Megy sok a testén az apró piros folt 
És az orvos rendelt neki — rovarport, 

Tralallala 1 Tralallala

Vizitelt egy úr és tévedésből ott 
Szomjat jó Ferenc József-vizzel eltolt, 
Azért mindössze csak tíz percig volt ott.

Tralallala / Tralallala/

Bréiba készül egy kopasz úr nagy kéjjel 
Bs azon töri fejét egész éjjel,
Hogy kilenc haját, hogy válassza széjjeli 

Tralallala! Tralallalat

A legújabb szenzáció alapja 
Égy kis színésznő óriás kalapja.

Ez a Bajai a leggondosabb emi
akit ismerek.

Mennyiben ?
Az éjjel összeveszett egy emberrel 

és nűdőtt leütötte volna, szólította a mentő- 
ke*» bogy szegény ember ne maradjon sokáig

Különös!
Különös, hogy a Fé 

pedig csak Apponyi és B 
tak Olaszországban és ne 
Rhtten, se Tiszai

É$y kis színésznő óriás kalapja,
Elfér alá apja, anyja s nagyapja.

Tralallala / Tralallala 1
Cergély Rezső.
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Ejnye be je!

IQu PapaneK Dani
ísetei, kalandjai, bolondságai és csinytevósei.

A za zide, amely 
engedet izs a zenyim 

‘ nedet a zebidtol el­
választottál, arra hasz­
náltad, hogy a hirezs 
aradi korzo megvizs­
gáljál izs a zessze- 
hasonlitas megtegyil e 
kezt, meg a bikasesahai 
kezt. így megtertint, 
hogy in a zin szip 
neddel a sétáló kezen- 
sig kézi vegyultil s 
abból a zerembol, amit 
e za fel-ala való járás 
okoz, a magad risze- 
gedet kivettil, semmit 

BQ nem gondolva a katasztrokara, amelytől 
majdnem zessze Totyogtad magad.

A zelegans urak izs helgyek, akik 
Szemközt jettil velünk, mind mi rank hányták 
a zivi pillantásuk izs kitsegtelenül azt gom­
bolhattad, hogy ki lehet e za szip, sugar 
leginy, meg a za hajós dama, aki a zivi 
karódon lógja magat. Mikor in iszravetted, 
hogy minden szem felink fordulsz, a zelse 
pillanatban kellemesen ireztil magad, mert 
a zembernak mindig jól esik, ha latja, hogy 
íeltünist kelt. Kisöbb azonban, amikor arról 
voltai kintelen meggyezedni, hogy a zurak, 
kiíénesen pedig a katonatisztek a zenyim 
artallan nedet fixirozni kezded izs hogy a 
zegvik-masik mig hunyorgatsz is, mar azt 
ireztil, hogy a zilyesmi eltűrni nem boldogság.

A szemtelenseg, amelyet a zurak risze- 
gedrol tapasztaltai, a zin ferfijuhi bátorság 
izs enerzet hevíteni kezdtil s arról kezdtil 
strudlirozni, hogy kezülök három parbajra 
hívsz s a file levágsz. De miután a zenyim 
eszedbe az jutott, hogy hatba azok jobban 
tudsz forgatni a kard izs a zenyim file vágsz 
le, azonnal lemondtal arról, hogy iket provo­
káljál. Elvigre mirt ne legyen szabad egy 
szip helgyet mindenkinek megnizni, i után ad

vágyakozni, mikor ezzel semmi igazi sertts 
nem tertinsz.

Mikor a zenyim gombolatok e kerül a 
tragya kerül jártál, a Hankika egyszerre 
nagyon megszorítottad a zenyim karódat izs 
igy szóltál:

— Zenyim szip Danika szívem, menjünk 
más feli.

Izs amiden igy mondtál hozzad s a zivi 
meleg izs finyes szemeddel in ram niztil, 
egy mellik utczaba húztál engedet, ahol mar 
korzó nincs van izs ahol nem járkál senki, 
ki viva egy szaraz dajka, aki barom klapec- 
nek a zivi hajad cibaltal, amitol azok 
ordítani kezdtil.

— Zenyim szip Danika szivem — 
mondta akkor Hankika — boesas meg 
nekemnek, hogy in tiged erre húztál, de a 
zin szeginy kis szive mar nagyon fájni kezd­
til s a zenyim hasadban aggodalom tamadtal.

— Izs aztan mirt kezdtil fájni a. tied 
szived izs mirt tamadtal aggodalom a hasad­
ban ? kirdaztem in nyalasan izs ireztil, hogy 
megijedsz.

A zenyim bajos ned most szorosabban 
simultál engedhez s a kevetkezók nyögted:

— Azirt, enyim dragasag, mert az 
voltai kinytelen, hogy lass, hogy ahany szip 
izs elegáns nagysaga izs kisasszony neked 
jett szembe, az mind majdnem elnyelni 
akart tigedet. In regten tésztába jettil azzal, 
hogy a tied gyenyerü fej, a tied ragyogó 
szemek izs a tied ferfijuhi megjelenis vala­
mennyit elkabitottal izs hogy ahany helgy 
itt meg van, mindegyik vagyakoztal, hogy 
tigedet in tillem elcsábítsál izs maganak 
megszerezzil. Nem fogsz tehat, hogy csodál­
kozzál, hogy a filtikenysig in benned felibred- 
til izs hogy nem akarsz, hogy kitegyil annak, 
hogy a karódról valaki leszakítsak

A szcleremnek e za megnyilatkozás, a 
szereteívessignak e za vallomás engedet 
nemcsak buldoggá, de büszkivó is tett izs 
nem tudtál ellenallani, hogy a kézit meg­
csókoljál, amire i olyan szipen mosolyogtál, 
hogy mind a hatvankilenc fehir foga meg­
mutattak Hogy pedig a kedviba járjál, nem
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Ejnye be jó I

iirtil vissza a korzóra izs nem tetted ki a 
szip aradi bel gyek annak, hogy engemba 
szeressil, mig pedig reminytelenül. A zebidet 
is egy olyan kis vendiglóban keltettil el, 
ahol senki se más nem volt izs ahol a 
zenyim szived helgyo szeleremfiltis helyett 
csakis a foghigyma szag ireztd, mert in 
kit porcio foghagymas rostélyos rendeltil izs 
bapakoltal, feljegyezve, hogy buldog a za 
firfijuh, aki a zi ideálod mellett azt ehetsz, 
amit szeretsz s amitol a hasad kidagadja 
magad.

Gas^asscia,

Jó leány ez a Borosa, felsegítette a 
kabátomat!

lili

■a T, Kérem, én itt vettem ezt a haj­
növesztő-szert, de abszolúte nem használt.
semmit.

— Arról nem tehetek.
, Hiszen ön azt hirdeti. hojv kezes­
kedik minden pah ékért?! Cv

— No igen, hogy — palack.

Wa fzohaur: hét II ,,i: nem voltam -de-
LbHmb»7. ,eZ 61 * i,0lmik“1 laliil°” *

cipelte5 b°eMaSSZ07i7'' °8y látszik= a kutYa

Uj betegség.
Kezdetben nem tudták megérteni 

hogy mutatkozhatott Magyarországon 
nemi nemű Tisza-léz. szagon
. , HZtán kiderült, hogy ez a {61-
turkalt politikai kloakákhól 'származott 
természetes — moesártáz.



Ejnye be ló 1

Szempont, Fontos,

äte v-i'.

vasárnapHelyesli hogyha
dolgoznak ?

vasárnapDehogy! Miért lenne Fia'al orvos: Miért kérdi kedves 
kollega oly szorgosan, hogy a páciensek mit 
ebédeltek?

Öreg orvos: Abból következtetek arra, 
hogy mit üzeitessek velük.

kivétel ?!

Miért? Oh miért?
— Miért ment Tissa újból a 

fika sikamlós és törékeny jegére? 
— Fagyon egyszerű! Mert -

íolga volt. A szegedi záptojás.
áp-f anoktal dobálózik, meg-Aki ztáp-fanoktal dobálózik, meg* 

érdemli, hogy sáptojással dobálják 
meg!A középút.

Az alkotmányiért Návayval élén 
azért nem csatlakozott som Kossuth, 
sem Justh pártjához, mert bölcsen 
tudja, hogy legjobb az — aranyos 
középút.

Majd megválik.
megválik, hogy Szemen 

— Tata kedvence e vagy sem !

Xí -mJíj£i 3r\ j.- .Vfc' • VNV-’V'tf - f TyV.TYvif■ IXHéW'-1
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Ejnye bejo !

Q Kávéházban. ESszóSáe.

Hogy tudod meg, ki a felmenő ós ki a 
lemenő rokonod?

— Izidor legyek, ha tudom! 
llát a Gellérthegyi-ut felében megáll­

tok, miért te fáradt vagy!
— No és ebből megtudom ?
Hogyne. A ki tovább megy a hegyre, 

az a felmenő rokon, a ki visszamegy a Ind 
felé, az a lemenő rokon!

— A Halinak légy felmenő rokona! 
De a létrán felmenő!

Te értesz valamit az orvostudomány­
ihoz, ügy-e ?

Hogyne! Fiatalkoromban kutyanyiró
voltam!

—' Akkor mondd meg. mivel kezdődik 
a tífusz?

— Hát erős fejfájással és nagy.........
— Tulok! A tífusz t-vel kezdődik/ 
— Kezdődjön nálad... akármivel!

Hallottad, az Akadémiába meghívtak 
egy közönséges lakatos-segédet!

Ugyan Poldi, elment az eszenc ad? 
— De .esküszöm rái 
— És minek hívták meg?
— J!er[ nem tudtak egy ajtót kinyitni, 

kinyitni ^ LhG^k a ío kripta ajtódat se

em.XXXXXXXXXX\X^XXXXXXXXXXNXXXXXXXXXXXXXXXXXXXa

Tromf.
B^éTJÍ98 ]{cIlc1nc nyiratnod a füledet, 

Aagy.an is hosszú az emberiülnek
«fa. r. hä«."'* “0- Í'e,i"e »•***»*•

— Minek ?
• ~~ fagyon ie kurta szamár fülnek,

— Hogy van az, hogy maga soha 
sincsen odahaza, amikor keresem ?

— Szerencse dolga . . .

Rorambán.

... . ~ Láttad, mily haragosan nézett rá(i 
\ ago . Haragszik, mert elcsíptél az orra elől* 

— Bár én haragudhatnám reá!
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— Nézd1,arra száguldoznak a tűzoltói... 
Tűz vaui... Siessünk oda!

— Sohasem szaladok tűzhöz.
•— Miért nem ?

Hátira, épen az én üzletem ég.
rr.eii«i*3S!seiizBEM»im7iiemtsaBi;eii!iiiit;i!*ie:iiiii:«:si»:e:*ie;r:iifc:e:iiMl

Óvatosság.

□ Politikai szipofMK, O
„ üthető,,, ha Tisza azt állítja, hogy 

minden jő Béesbőr jön.: 1-seöi*, mert 6 
mindén igaznak az ellenkezőjét vallja, 
2-szop. meri 8 is onnan jött.

♦
Nem igaz,, hogy Tiszának nem kell a 

darabont. De csak az, amelyik a (császári) 
I papa kedvence.

*

Tisza haragos volt, hogy Aradén 
hidegen fogadták. Hogyne 1 Talán még 
meg is főzzék neki a záptojást!

*
Különben, aki folyton — tojástáncot 

jár, mint 8, az ne ijedjen meg; a tojástól
*

A választás után ki fog derülni majd 
a muszka-pártról, hogy — sokan vannak 
a hivatalosak, de kevesen a — választottak.

((>>• 1.» i i ixn ixniri I rn

soha

^ — Parancsol még valamit, nagyságos-

— Nem, nem; uj lakásba költöztem és 
Keni vagyok még tisztában a kulcsviszo-
nyokkak

Kérés.
-*• JHamuka, kéri Qéauska a mamáját, 

8*tr«hi*k eg®, kis testvérkét. Kérlek, lepj 
<9VgyeT, 3e ne sséTJ eWre apukának.

i A pénzintézeti praktikán® mortonéiroz r 
— A pénztáros leszamarazott.....

I Most egy kuszíillérest csenek belő. a pén­
zébe, aztán egész éjjel számítgatbatja, miért 
nem stimmel a kassza.

Ritkaság.
— Ej Stektöí ár, ennek sek« sínese» 

nek páciensei ?
De igen^csakkpav aatek nem betegek.

Betskrejlvéiiyto
(Megfejtési1 határidő* r március 25.)

A megfejtük közé# Rét kötet könyvet seesoltmk ki 
— Setiwarta. Bonkátói; —

a, % á, te, fi, n> n„ m-, r, r, o.
Eben bét ük 2 flétfi keresztnevet rejte­

nek. Ha elBí éa a végén 3—3 hatot elhagyunl. 
egy harmadik. &sfe5eiesEdnewe6 kapánk.

A urait számban közöli; talány hely» 
megfejtése:

Betont.
Helyesen megfejtették: 4865-en.Az egyik 

jutalmat nyerte: Kelter Henrik, Újvidék 
s a másikat r Spánjik Endre, Budapest
ettnmmrt.mmH:»ie!SHii«liiR«»imii»mmmisuuí»»imiumiiímiitimummuuiinnzmfti»ö

Felelő» szerkesztő: Szentlrmay fiéza.

Kyeasitiett w. F. ia, rULKitfWSfi&UUBi. B*»S**A SariiM-gae-ci«# Sí «ÜN.



tetős:

v,

v •'!

V&Mg

iílEWi

M’Ik

A BUDAPEST politikai napilap, mely mait 6 vben ünnepelt« 
meg 30 évee fennállását, abból ai alkalomból előfizetői rászór« 
eg-y albumot szerkesztett

_ Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmü, mely érdet 
feszítőén adja elő és mutatja be a BUDAPEST és általában az ujeágíráa 8Í 
éves történetét Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam-
ír^SSf1'«“ lÄke 6tt a BUDAPEST-nek volt és jelenlegi munka
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mümellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták f|Á ■_ 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban w U mO!*C1' 1 
volt. Lapunk óváséinak ragaszkodását méltányolni akarván ezen eruimi
«5Tz EdNéYE4 bV?6 rÄVvi.Büi>MEST kiadóhivatalától átvettünk él 

’ 11 E|,NYE BE •<> reBÍ** véréinek tetemesen leszállított áron. darabonklnl

3 koronáért felajánljuk.
««= kUd4b,™"ib*- '•••'<

Világos, pontos eimet kérünk.

Az „EJAYE
BUDAPEST, IV.,

BE JÓ« kiadóhivatala
SARKAWTYUS-UTCA 8. 8ZÄ*.

Olcsó cseh á|yfoIlak!
5 kilo aj foaztotl 9.60 K, Jobb 12.— K. Fehéi 
puha danyhatol] fosztva IS.- K. 2-4.— K„ 
hófehér palia danyhatoll fosztva 80.— K 
"O-— K. ^Szétküldés portom on fee en uí&nvéi 
mellett. Kicserélés és visszavétel a poriököH- 
ség megtérítésével. Benedikt Sachsel, 
Lobe» Hr. 173 bei Filsen, Böhmen,

liCgrnfabh regfényl g

M feltámadt

I Legújabb regény I fg

Hatottad
Igen érdekes regény, két kötetber

Irta: Szabó Ferenez.

Kapható kiadóhivatalunkban 4 koro­
náért. Lapunk olvasóinak a pénz 
előleges beküldése mellett 1 kor. 50 
fillér kedvezményes áron számítjuk.

íéífi-é’.«"?
"'Wóitő

divatos
S'

eae™atV"te-ibo'-
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jó F
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Epilepsia. AkinjAvalyAtörésben, 
görcsökben és ideges fájdal­
makban szenved, kérjen ismer­
tető prospektust ingyen és bér-
ment ve Priw Sehwanen-Apotheke. 

Frankfurt a/lfl. cégtől.

^»Soványság.«!*
Szép, telt testformák, csőd itel­
jes kebel nyerhető „BüsterSa“ 
ftörv. védve) keleti erő porunk 
által, kitüntetve arany éremmel 
Pária 1900, Hami r§ 1901, Berlin 
1303, 6—3 hél alatt b0 fontnyi 
hízást credint nyez. Jótállás 
ártalmatlanságért. — Szigorúan 
szolid — nem szédelgés. Számos 
kcszonöirat. Ara doboz, haszná­
lati utasítással K 2.75 postautalv. 
v. utánv. portóv. együtt. Hyglen. 
Int. D. Franz Steiner & Co., Berlin 
IGa. Kcr.iggrätzerstr. 66. Főraktár 
Ausztria-Magyarorsz. részére : 
Tőrök J. Budapest, Király-u. 12,

ighlatiira-papiios
100 kilónként 14 ko­
ronáért kapható kia- 

dóhivatalnnkfean.

Kedvezmény zJShz?


